
As of April1, 2024

こ

こ

で

⼭

折

り

中央図書館
3階 ポラリススタジオ

（活動時間にお越しください）

２階 ⼊⼝
３階

１階
地階

https://library.kanazawa-u.ac.jp/?page_id=30818

⾃然科学系図書館
1階 図書館サービスカウンター前

に受付デスク
（活動時間にお越しください）

W&L
ウェブサイト

W&L 受付デスク

活動時間に⼤学院⽣のLiLAが待機します。
G1階国際交流スタジオでの相談対応ため
離席する場合があります。

G1階 国際交流スタジオ
(主な活動場所)
（活動時間にお越しください）

W&L

W&L

実際の相談は国際交流スタジオで⾏い
ます。プロジェクタを利⽤しながら
相談することもできます。

利⽤案内利⽤案内

ライティングセンター&
ラーニングサポート

金沢大学附属図書館

Kanazawa University Library

（⾃然科学系図書館W&L⽤)（⾃然科学系図書館W&L⽤)

ライティングセンター&
ラーニングサポート

ライティングセンター&ラーニングサポート（W&L）は学⽣のみなさんの学術的
な活動を⽀援します。授業のレポート執筆や、プレゼンテーション練習・資料作
成、英語論⽂執筆、国際学会発表練習、ポスター発表練習に関する相談ができま
す。みなさんの学修過程を研修を受けた⼤学院⽣のライブラリー・ラーニング・
アドバイザー（LiLA）が対話をとおして⽀援します。

kul.ecomment@gmail.com@KUL_LiLA

Kanazawa University Library 

Writing Center & 
Learning Support

予約ページ
（図書館ウェブサイト→

「施設を使う」→
「ライティングセンター＆

ラーニングサポートの予約」 ）
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よくある質問

英語の⽂章の⽂法チェックはしてもらえないのですか？

ライティングセンター&ラーニングサポートは添削サービスではありま
せんので、⽂法の間違いがないかどうかをチェックするわけではありま
せん。LiLAが⽂章を読んでいくうえで読みにくいところや、意味が分か
りにくいところを中⼼に読みやすくなるように、また、相談後に⾃分で
修正ができるようにアドバイスをします。その過程で⽂法の間違いや誤
字脱字に気付いた箇所についてお伝えする場合があります。

Q
A

Q
A

相談時には書き上げた⽂章がないとダメですか？
ライティングセンター＆ラーニングサポートでは⽂章を書き始める前、書
いている途中、草案推敲時などのさまざまな段階で相談できます。相談⽂
章がない状態からでも相談できます。書くことに詰まったときこそぜひご
利⽤ください。LiLAが書く内容を⾔語化することをサポートします。

活動場所
中央図書館
3階 ポラリススタジオ

開室期間
11:30‒16:00 (平⽇の授業実施⽇) ただし、曜⽇によって相談枠時間が異なります。
相談形式

原則1セッション30分の個別相談です。⼤学院⽣のライティング⽀援担当
ライブラリー・ラーニング・アドバイザー（LiLA）が⽀援します。
①対⾯ ②Zoom（要予約）
利⽤⽅法
・対⾯相談は予約、または、予約なしでの利⽤ができます。ただし、予約なしの

場合、待ち時間が⽣じることがあります。
・Zoom相談は前⽇16時までに必ずご予約ください。
・対⾯・Zoom相談の予約をする場合は、予約ページ（図書館ウェブサイト→
「施設を使う」→「ライティングセンター＆ラーニングサポートの予約」）から予

約してください。予約状況や予約可能枠もこの予約ページからご確認ください。
・当⽇（直前）予約は予約なしと同じ扱いになる場合がありますので前⽇16時まで
にご予約ください。
相談枠例 ①11:30‒12:00, ②12:00‒12:30, ③12:30‒13:00,  ④13:00‒13:30, ⑤ 13:30‒14:00, 

⑥14:00‒14:30, ⑦14:30‒15:00, ⑧15:00‒15:30,  ⑨15:30‒16:00
（相談枠は、 1⼈1⽇1枠の予約が可能です）

・中央・⾃然科学系図書館W&Lで、Zoom相談の会議室リンクや相談で使⽤する
⾔語、対象⽂書が異なります。詳細はW&Lのウェブサイトでご確認ください。

・時期や利⽤状況によって利⽤⽅法を変更する場合がありますので、W&Lのウェブ
サイトを適宜ご確認ください。

⾃然科学系図書館
1階 サービスカウンター前（受付デスク）
G1階 国際交流スタジオ（主な活動場所）

国際学会で初めて⼝頭・
ポスター発表をする

学会発表で⾃分の英語が
伝わっているのか不安

英語のQ&Aセッ
ションでうまく対
応できるのか不安英語論⽂の草稿を書

いたが、英語に全く⾃
信がなく、指導教員に

⾒せるのが不安

こんな時に利⽤しましょう！

英語論⽂の引⽤の仕⽅
を確認したい

頭の中のアイデア
を整理したい

英語を使う練習がしたい
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⾃然科学系図書館ライティングセンター＆ラーニングサポート（W&L）
での相談対象⽂書

相談⽂書の例 対応可否

EAP
GS科⽬
専⾨科⽬等

英語レポート ○

英語プレゼンテーション練習・
スライド作成 ○

英語の引⽤に関する相談 ○

英語での学会発表練習（プロジェクタ使⽤） 理系 ○

英語でのポスター発表練習 理系 ○

英語投稿論⽂ 理系 ○

留学⽤志望理由書・研究計画書 理系 ○

英語で執筆する学位論⽂ 理系 ○（要相談）

就職活動の履歴書等 ×

レポートで何を書きたいのか
わからなくなったときに相談します！

私は授業レポートで何を書きたいのかが⾃分でわからなくなった時にW&Lを
利⽤しています。頭の中でアイデアを整理しきれず、何から書き始めて良いの
かわからなくなる時にLiLAに相談します。LiLAと話しているうちに⾃分が何を
書きたいのかに気づくことができます。そのほかに、参考⽂献の書き⽅が適し
ているか、論理的に書けているかなどについても相談します。

利⽤者の声

わかりやすく教えていただき、本当に感謝です。
ありがとうございました！また利⽤したいです。

LiLAの⽅はとても優しく親切で、分かりやすく
的確なアドバイスをくれました。
今後も積極的に利⽤したいと思います。

私は2年⽣の時から利⽤しましたが、1年⽣の時から
もっと利⽤すればよかったと思いました。

• ⾦沢⼤学の学⽣であれば中央・⾃然科学系図書館のどちらのW&Lでもご利⽤で
きます。ただし、担当LiLAの専⾨分野や相談で使⽤する⾔語、相談対象⽂書が
異なりますので、ご利⽤前にご確認ください。

ü 中央図書館では原則的に⽂系のLiLAが担当
ü ⾃然科学系図書館では理系の博⼠課程のLiLAが担当

• EAP/GS科⽬/専⾨科⽬の英語に関するご相談はどちらのW&Lでも相談可能です。
• ⾃然科学系図書館W&Lでは、英語を使いながら、英語の⽂書の相談ができます。
• 以下の表に含まれない⽂書についてはお気軽にお尋ねください。
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⾃然科学系図書館のW&Lでは
何ができるんですか？

だれが相談にのってくれるんですか？

研修を受けた⼤学院⽣のライティング⽀援担当ライブ
ラリー・ラーニング・アドバイザー（LiLA）が個別に
⽀援します。⾃然科学系図書館では理系の博⼠課程に
所属する⼤学院⽣が主に対応します。

公表前の研究内容を相談しても
⼤丈夫ですか？

相談内容は守秘します。また、必要に応じて図書館内に
個室を準備します。秘密保持についてはお気軽にご相談
ください。※⼼配な場合は指導教員に事前にご確認ください。

Writing LiLAで
⼤学院⽣の星さん

修⼠1年の
リコさん
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理系の学⽣は研究室での指導があり
ますが、どんな時にW&Lを利⽤すれ
ば良いでしょうか？

たとえば、国際学会で⾃分の英語
がうまく聴衆に伝わるのか、Q&A
セッションでの質問にうまく答えら
れるのか、不安になりませんか？そ
んな時ぜひセンターを利⽤してくだ
さい！研究室とは異なる場所や普段
とは違う⼈の前で何回も発表練習を
し、⾃信を持って本番に臨みましょ
う。場数を踏むことが⼤事です！

W&L
担当教員

理系の学域の学類３・4年⽣や⼤学院⽣を対象として、
国際学会での英語の⼝頭発表練習、ポスター発表練習、
英語論⽂執筆の相談ができます。
指導教員への英語論⽂執筆の相談準備や研究室内での
英語での研究発表の準備にもご利⽤ください。
もちろん、学類1・2年⽣にもご利⽤いただけます。
⾦沢⼤学の学⽣であれば、誰でも、学期中何回でも利⽤
できます（無料）。
※「添削」サービスではありませんのでご了承ください。

学会のQ&Aセッションでは事前
には想定していなかった質問を受
けることもあります。
論⽂も最近では分野が異なる⼈

にもわかりやすく伝えることが重
視されています。
研究室内での発表や指導教員へ

の論⽂草稿の提出前などにもご利
⽤ください。


